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Luke 2:41-52
Literal Translation

Introduction

41)  And His parents were going yearly unto Jerusalem to the Feast of the Passover.

42)  And when He became twelve years old, they going up unto Jerusalem according to
the custom of the Feast,

43) and having completed the days, as they returned, Jesus the child remained in
Jerusalem; and Joseph and His mother did not know it.
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44)  but having supposed Him to be in the caravan, they went a day’s journey, and were
seeking for Him among the relatives and among the acquaintances;

45)  and not having found Him, they returned unto Jerusalem, seeking for Him.

46) And it happened, after three days they found Him in the temple, sitting in the
middle of the teachers, and hearing them and questioning them;

47)  and all of the ones hearing Him were amazed over His understanding and answers.
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48)

49)

50)

51)

52)

And having seen Him they were astonished; and His mother said to Him, Child, why
did you do to us this way? behold your father and I ,being distressed, were seeking
you.

And He said to them, why is it that you were seeking me? Have you not known that
it is necessary for me to be in the things of my Father?

And they did not understand the statement which He spoke to them.

And He went down with them , and came unto Nazareth; and He was being
submissive to them; and His mother was preserving all these words in her heart.

And Jesus was advancing in wisdom and stature and favor alongside of God and
men.
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Luke 2:41-52

41)

42)

43)

44)

45)

Greek / English Interlinear

b

Kal émopelovTo oL 7Yovels avTod KaT €Tos €is ‘lepovoalnp
And  were going the parents of Him accordingto year unto Jerusalem

T €opTyi TOD TdoXa.
the Feast ofthe Passover.

kai 6Te €yéveTo ¢€TOv OBwdeka, (dvapavtev) dvaaivovtev avTav
and when He became of years twelve, going up (having gone up) of them

[els ‘lepoodivpa]l kaTa TO €Bos THS €o0pTis,
[unto  Jerusalem] accordingto the custom ofthe Feast,

kal TeNELwOodvTwy TAS MNpépas, év T UTOoTpédeLy ailTous,
and having completed the days, in the to return them,

vmépewvey ‘Inoovs 0 mwals €v lepovoalnpu: kai ovk €yve loond
remained Jesus the child in Jerusalem,; and not knew Joseph

kai N piT™p alTod (ovk €yvewoav oL Yovels avTov)
and the mother of Him (not know  the parents of Him);

vopioavTes 8¢ avtov év TR ouvodia e€ivair, nAov  fpépas
having supposed but Him  in the caravan tobe, theywent of day

od80v, kai ave{qTouv aivTOV €V TOLS OUYYEVELOLY (CUYYEVEDLY)
journey, and were searching Him in  the relatives relatives

kal €v Tols YyveoTols:
and in the acquaintances;

kali Wun €evpovTes avTov, vméoTpePav eis lepovoainpu, (nTolvTes
and not having found Him,  theyreturned unto  Jerusalem, seeking

(avalnTovvTes) avTov.

(seeking) Him.
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46)

47)

48)

49)

50)

kai €yéveto, ped’ (peTa) mMpéEpas TPelS €vpov avTOV €V TR
and it happened, after (after) days three they found Him  in the

lepd, kabelopevov év péce TOV Oidaockdlwv, kai akovovTa
temple, sitting in middle ofthe  teachers, and  hearing

avTOV, KAl €TEPWTAVTA avTOUS®
them, and  questioning them;

€fiocTavto 8¢ mTdvTes oL  dKovovTES avTOV €Tl T  OUVEDEL
were amazed and all  theones  hearing  of Him over the understanding

kali Tdls damokpiceow alTov.

and  the answers of Him.
kali i8ovtes avtov €Eemdynoav: kali mwpos avTov 1N PHTIP
and having seen Him they were astonished; and  to Him the mother

avtod €ime, Tékvov, Ti é€moinoas mWpiv ovTes; idov, 6
of Him said,  Child, why didyoudo tous thisway? behold the

TaTHp OOV kaye OBuvopevoL €{nTolpev Oe.
father of you and1 being distressed were seeking you.

kai eilme(v) wpos alTovs, Ti 6TL €(nTeElTE pe; ovK
and He said to them, why that you were seeking me? not
N6eLTe 6TL év TOlS Tol waTpos pov Sel elvar pe;

have known that in the things ofthe father ofme itisnecessary tobe me?

33

kai adTol o0 ovuviikay TO pfijpa O  €NdAncev avTols.
and they not understand the word which He spoke  to them.
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51)

52)

kail KaTéPRN peT’ aldTdv, kai nHAGev eis (Nalapét) Nalapeb-
and He went down with  them, and came unto (Nazareth) Nazareth;

kai, TNy UmoTacodpevos avTols: kKai T pATHe aiTod
and He was being submissive tothem; and the mother of Him

SLeTnpeL TdvTa TaA pHpaTta TalvTa €v T kapdig avTis.
was preserving  all the words these in the heart  ofher.

\

Kai ’'Inoovs mpoékomTe(v) (€v Ti) oodia kai nNAkia kal
And Jesus  wasadvancing (in the) wisdom and  stature and

XApLTL Tapd Oed kai dvlpomoLs.
grace with  God and men.
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Luke 2:41-52
Diagram

41) Kat
And

€TOPeEVOVTO
were going

oL Yyovels
the parents

l

avTov
of Him

, kat’ €TOS
according to year

— eis 'lepovoalnp
unto  Jerusalem

TH €opTi
the Feast

l

Tol Tadoxd.
of the Passover.
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l

42) Katl
and

l

0Te
when

l

€Y€éVeETO
He became

ETOV
of years

bl

Swdeka,
twelve,

avapawvovtov (dvapdvtev)
going up (having gone up)

avToV
of them

> [els “Tepooolvpal
[unto  Jerusalem]

L. kaTa TO €0os
according to the custom

l

TS €o0pTi|s,
ofthe  Feast,

\4
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43)

v

Katl
and

v

TEAELWOAVTOV

having completed

i v
Tds Npepas,
the  days,

€v T@ UTOCTpEDELY
in the to return T

avTovs,
them,
UTTELELVEV
T remained
"Inoovs
Jesus
v
0 Tals
the child v

v

€v 'Iepovoalfp:
in  Jerusalem;

Kai
and
ovK
not

Lo
€YVO
knew
! t
"Toond
Joseph

* \

Kal

and

v

N piTnp

the mother
v
avTov (oUK éyvmoav oL YoVeLs avTov)
of Him (not know  the parents of Him);
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44) voploavTes
having supposed

de
but
avTov
Him
€v T guvodia
in the caravan
.
eivat,
to be,
v
nAdov
they went
neépas
of day
v T
o08ov,
journey,
v
Katl
and
9 /
ave{nTovy
were searching
avTov
Him

|, €V TOlS OUYYeEVeUOLY (CUYYEVETLY)
in the relatives (relatives)

\

kai | év Tols YveooTols*
—> . .
and in the acquaintances;

v
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45) Katl
and

A

A

1h)|

not

l

€VPOVTES
having found

avTov,
Him,

vréoTpeday

they returned

eis 'Iepovoalnp,
unto Jerusalem,

{nTodvTes (avalnTolvTeS)
seeking (seeking)

avTov.
Him.
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|

46) Katl
and
'
€yéveTo,
it happened,
v
ned ' (peTa) Mpeépas
after (after) days
?
TpELS
hv three
€VpoV
they found
'
avTov
Him

€V TO Lepd,
in the temple,

kadeloevoy
sitting
'
€V PEOY
in middle
v
TOV SLdaokalwv,
il of the  teachers,

Kai
and
v
akovovTa
hearing
* 9 ~
avTov,
them,
Kai
and
9 * ~
ETEPOTOVTA
questioning
¢ K /
avTovs"*
them,;
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47) eEloTavTo
were amazed

A

and

TAVTES
all

l

oL  dkovovTeS
the ones  hearing

l

avTov
of Him

€mi T  OvvédeL
- .
over the understanding

kai_| , Tals dmokpioeowy
and the answers

avTol.
of Him.
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48)

Kai
and i8ovTes
having seen

'
1 avTov
Him
eEemhaynoay:
they were astonished;

* A

Kat

and mpOS avTOV
l to Him

N pqTp
the mother
v
avTod
of Him

ELTE,
said,
R
Tekvov,
Child,
* ’
TL
why
9 * ’
€mToiLnoas
didyoudo |
I nuiv
to us
oUT0S;
Ldov this way?
behold
e ‘ /
o Tatnp
the father ‘l
oov
of you
KAy
and I oSvvapevol
l being distressed
?
e{nTovpev
we were seeking

'
o€.

you.
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49)

Kai
and
v
elTe(v)
He said
¢ \ 9 /
TPOS AVUTOVS,
to  them,

Ti
why
'
oTL
that
'
e{nTeilTe
you were seeking

KE;
me?
ovK
not
v
16eLte
have known
f
oTL
that
€V TOlS
in the things
1 v
Tobd TaTpos
of the father
v
v pLov
o€l of me
it is necessary
¢’§‘
ElvaL
to be
?
KE;
me?
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50) Katl
and
avTol
they
ov
not
v
ouvnkay
understand
TO pfipa

the wor_d

v

@

which

T

€\dANCEV
He spoke

l

avTolis.
to them.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



l

51) Katl
and

v
KaTEPRN
He went down

PLET’ avTOV,
with  them,
kail
and
v
NABev
came

l eis Nalaped (NalapéT):
unto Nazareth (Nazareth);
Kai
and
v
v
He was
} /
UTTOTACOOLEVOS
being submissive _l
avTols:
to them;
Kai
and
v
N pATHp
the mother ¥
avTov
of Him

SLeTnpeL
was preserving
TdvTa
all
. v
Ta pnpaTa
the words
? ~
TavTa
v these
€v T1j kapdia
in the heart ¥
avTis.
of her.
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l

52) Kai
And

l

"Inoois
Jesus

l

TPOEKOTTE(V)
was advancing

l

(év T)) oodia
(in the) wisdom

kat NAtkiq
—>
and stature

kai |, xdpiTi

and grace
\4
\ ~
Tapa _ Oew
with God
Kai avlpoTmoLs.
and ’ men.
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